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ELŐFIZETÉSI DU:
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.

Kiadó és laptulajdonos:

Ifj. Scheppel Gyula.

Október 6.

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
Kossuth-utca 24-ik szám. 

Kéziratok nem adatnak vissza.

I 'irágós hant alatt nyugosznak a hősök, 
Portó szívók felett hő kegyelet ül;
('sodás korról beszél ott a legkisebb rög, 
Szálljon hát e nap ránk szentelt ünnepül. 
Szivünk dobbanjon fel büszke önérzettől, 
Múltúnkat csodálja az egész világ; 
Hősöket kik soha nem féltek a tettől,
Hogy boldogabb korszak derüljön reánk.

Legyen október 6 ünnep e hazában, 
Egyetlen imában forrjon össze lelkünk. 
Tudja meg az ellen szana-szerte hány van. 
Hogy a hősök nyomán nj csapásra leltünk. 
Hogy elejtett kardjok nem hullott a porba 
S nem halt meg az eszme a bitó alatt, 
Hősök unokái itt állnak egysorba ,
Kikhez gyávaságnak szennye nem tapad.

Xe legyen e napon köztünk félre-értés, 
Tévtanokat senki ne hirdessen itt; 
Legyen a nemzetben egyetlen az érzés, 
Mely nyugvó ősöket tisztelni tanít.
Mert ősöket illet elismerés, hála,
Próbára a sorsunk minket még nem tett. 
Száz halállal szemben ki a síkra állva, 
Meghalni a népért; — ez a hősi tett!

Legyen hát ünneped magasztos nemzetem. 
Xe hornályositsd cl nagy. dicső neved,
Pécs pribék fajzatja tőled megremegjen. 
Lelkesiiltségedtől félje a jelent.
Hirdesse világgá lobogód szentségét. 
Martyrjaid sírján felfakadó dal,
Hogy lelked virágit csapások bár tépték,
De tied a jövő és a diadal. írj. szén István.

A Cognac párlati intézet 
(Destillerie) CAMIS és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
B ARCOLÁBAN ajánlja 

• • belföldi . .

mely francia módszer szerint készült és az általános ausztria 
gyógszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
1 í palaczk 5 kor., t/s palaczk 2.60. Kapható Debreczenben : Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi János 
— Máyer Jenő, — Komlóssv Lajos, Party Ferenc, Roth Antal 

Annók Sándor — Merkli Ferenc cégnél.

Első erdélyi géperőre berendezett kófar.gó-mühely és sirkö-gyár. Fer8HC JÓZSeHI 25.
GERSTENBREIN TÄMÄS K5zpoä“Ä,t,lepKolozsvárt, Dézsma-u. 21.

g szobrász és kőfaragó-mester, m — Fiók-telepek Nagyvárad, Nagyszeben, Déva és Bánpatak,

■’M
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DEBRECEN 1 SlIROSO.

A himlő elleni beoltás városunk­
ban is nagy arányokban folyik. Nem 
volna-e okosabb, ha az emberek a kártya­
játék és adósságcsinálás pusztító beteg­
sége ellen oltatnák be magokat?

A fővárosi újságírók közül valami 
Zsolt kelt védelmére Zilahy színigazga­
tónak. A Zsolt által agyondicsért Zilahy 
ügye azonban olyan rosszul áll, hogy 
már nem használ szegény lelkének holmi 
vigasztaló zsolt-ár ének sem.

Az öreg Beöthy Gyuri bátyánk oda 
nyilatkozott az idei borról, hogy attól 
nem csak a harmónikát, de még az em­
bereket is meg lehet ríhatni, pláne ha 

egy kisjuh tetem is kerül a harcos mellé. Szóval Gyuri 
bátyánk meg van elégedve az idei terméssel.

Úgy mondják, hogy mikor Végh Gyula a gépkocsira 
felszállt, még az automobil is megcsóválta a fejét.

Egyébként a jövő héten meg Yetéssy Béluska fog 
felülni a lóvonatra.

.A város automobilokat vásárol. Milyen könnyelmű­
ség akkor eladni az — ökröket.

Zilahy legjavában mulatott M.-Szigeten a tiszteletére 
adott banketten, amikor a sürgöny meghozta neki Debre- 
czenből felmondásának szomorú hírét. Ez a hiób-hir volt 
a lakoma: „Mene, mene tekel ufarszin"-ja.

Mint részvéttel értesülünk, Barcza Barna daltestvé­
rünknek veszedelmesen vékonyodik a hangja. A váratlan 
csapás Bucsayra leverőleg hatott, mig a kis Bódog napok 
óta búskomor.

Sinka Gyula bátyánkat nehéz csapás érte. Vigasz­
talhatja az a tudat, hogy — csalánba nem üt a mcnnvkő

Az újoncok bevonultak. Az ismerkedési estélyek 
mindennaposak — a konyhákban. És rengeteg leves 
sózatik el.

Nyári Ignácz a méltatlanul megtámadott derék kato­
likus pap furtai plébános lett. Pedig nem nagyon fúrta 
magát előre. Dehát van még igazság

Dr. Tóby Elek is meghalt. Hiába, nálunk Debreczen- 
ben nem a férgese hull, hanem a java. Ideálisan jólelkü 
ember volt. Talán az Isten a mai rossz világban azt 
akarja dokumentálni, hogy ezek a jó emberek nem erre 
a világra valók.

A közgyűlés mégis csak felemelte a faárakat. De 
a kompetencia fa ára maradt a régi. Bizony szegény ház- 
tulajdonosok. még tönkre mennének, talán még bele is 
halnának, ha ölenként nekik is többet kellene fizetniük a 
kompetencia fákért. S akkor ki emelné fel a szegény 
emberek lakásainak az árát.

A Hortobágy hasznosítása ügyében azonban semmi 
hasznost nem végzett a közgyűlés.

Október 6-ra sem lett kész a kiegyezés. Ennek a 
huza-vonának csak egy vértanúja lesz : Magyarország

Az Ördög-ben lépett fel Zilahy Gyula e szezonban 
nagyobb szerepben. Csak ezután el ne vigye az ördög.

PnlláV ^mu épület lakatos és vízvezetéki be- 
1 VllM.lv OMII1U. rendező Debreczen, Piac-u. 43.

Elvállal minden e szakmába vágó munkákat.
Gyári raktár vízvezetéki cikkekben u. m. closetek. fürdő­

berendezések. mosdók stb.
Javításokat pontosan es jutányosán eszközöl.

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdmagi 
pedrőt, mely legjobb bajusznöveszió- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Rostán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért barmentve utánvéttel küld a készítő Grósz.
Ferenc gyógyszerész Debrecen, Kossuth-utca 6.

Neumann Gyula
festék-kereskedése a

Debreczen, Hatvan-utca 5-ik szám. — Telefon: 566.
Festékkirályhoz

I^isvárdai tövisek.
Nem lehet már a kisvárdai iskola falát még nappal sem 

támogatni, mert a közbirtokossági iskolát feloszlatták.
A szülők kényelmére a közbirtokossági iskolában tandijat 

nem kelletett fizetni: most már a gyermekek kényelmét tekintik, 
amennyiben az iskolába járás alól felmentették őket.

A fa annyira megdrágult, hogy ezentúl a fejbeütéseket 
beszüntetik, nehogy a karóban kár essék.

Az október 13-án tartandó lóversenyen a „vadászverseny“ 
fog kiemelkedni, mert ott a versenyt a szabolcsmegyei hölgyek 
fogják adni, noha idősebb félvér lovak fognak futni. A hölgyek 
kedvéért futni engedik őket.

Érdekes sürgönyváltások.
1.

Carusó tenorista
Berlin.

Nincs tenoristám. Szerződtetem havi kilenczven forintért. Vá­
laszt kérek. Zilahy.

II.
Zilahy

Adjon még rá öt koronát.

Carusó tenorista

Két korona hetven fillért adok.

IV.
Zilahy

Maga nekem nagyon fiatal.

Debreczen

Caruso.

Berlin.

Zilahy.

Debreczen.

Caruso

Szigligeti-színház
(Nagyvárad.)

Megjöttek végre a színház vándormadarai.
Gólyákat ne tessék érteni, mert ezek a madarak 
az idén, kivételesen nem jártak Gyulán, ahonnan 
megérkezhettek volna.

Műsorváltozással kezdődött a szezon, 
pedig mi azt vártuk hogy változó műsort kapunk’
De hát erről senki nem tehet, mert berekedt a 
baritonista. Az irigyei azt mondják, hogy addig 
és annyit beszélt a sikereiről, mig a hangja el 
nem fogyott.

Az Ördögöt Tóth Lcxi játszotta. Az ör­
dögbe is merész vállalkozás volt Hegedűs után.
De azért nem egy lány szive dobbant meg: bár­
csak vinne el ez az ördög, legalább egy negyed 
órára.

A polgármester Gyulán járt és baleset 
bokáját. Amire rögtön megcsinálták a nótát:

Úgy ki ll neki hadd fájjon.
Lányok (azaz hogy Lányiki után no járjon.

Károlyi Leona és Tábori Frida a legjobb barátságban ér­
keztek meg. Majd megeszik egymást. De azért mindegyik jobb 
szeretne, ha más enné meg a másikat.

érte. Megütötte

'I
■ /
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Vadász» Grosz
Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-u, 6, sz.
Villamos erőre berendezett

Ilii Iff!!!.*
kiWtkfieÍSaniU k0C^a,mkat a legdíszesebb 

H,a/Knalt kocsikat becserélünk, eset- 
leg megveszünk. Vidéki szives meghívásra kimegyünk. 

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. ==
000000 relerou az egész vidékre : 445. o o o o o o

Kolozsvárt 3 vasuthoz közel féreg 
IXU1UZ.Ö Vdl l, mentes szálloda li
=^^=== Tulajdonos Boday Mihály.

mentes szálloda az „A R A N Y S A S“.
A gép.

Szidják, marják a gépeket,
Gyász a kézmü iparára,
Hanem azért a paraszt is 
-Masinával" — gyújt pipára.

Fúlánkok innen-onnan.
Miskolcz. Készülődünk a szüretre; nem a legjobb kilátás 

van. azért a nagy tekintetű pénzügyigazgató most még a bor- 
házakat is megadóztatja Bosszúálló ember. Azt tartja, hogy ha mi 
a szöllöt préseljük, ö meg minket présel.

Szatmár. Nálunk is fellépett a tífusz. Egy szegény csiz­
madiát vitt el. A városi urak között óriási a rémület, hogy az a 
fránya tífusz hátha — több csizmadiát is fog.

M.-Sziget. Zilahy most a héten kielégítő műsort nyújtott. 
Ergó a debreczeni ütés — Szigeten is puffant.

Ungvár. Rosenbaum Herman korcsmáros legújabban átirt a 
vármegyéhez, hogy 5 hajlandó a vármegye tisztviselőit — ingyen 
lakással ellátni. Ezzel akarja Rósenbaum megcáfolni, hogy ö nem 
szokott — haszonra dolgozni.

Kisvárda. Dr. Tóth Endre megvált a „Kisvárdai Lapok“ - 
tói. Sajnálattal vesszük ezt tudomásul, mert — hazafias Tóth volt 
és tiszta pennája ember.

Nagy-Károly. Czukor Lajos orvosnak nagy- az öröme. Fia. 
István sikerrel vizsgázott az orvosi tudományból. Szóval Czukornak 
cukor fia van.

Munkács. Nagyszerű bortermésre van kilátásunk. És még 
sem fogunk jó bort inni, mert mi felénk sok helyen szüret után —- 
szüretelnek.

Nyiradony. Hogy a íoszolgabiróságot Nyiradonyból Acsádra 
helyezték át, melyben nagy része van Lengyel Ferenc jegyzőnek, 
Lengyel érdemét az adonyiak fáklyás zenével fogják méltatni.

Hajdúböszörmény. Kálmán Lajos, Lajos napja alkalmából 
ételben, italban és beszédben nagy aratást rendezett. Azt mondják, 
hogy a házigazdát látott és sohasem látott erényeiért nem győzte 
eléggé magasztalni a jóllakott társaság. Kálmán Lajos testben és 
lelkekben hizlalta magát a róla zengett dicshimnuszok hallatára, de 
mégis rosszul esett neki, hogy vadonat uj parókáját nem dicsérte 
és nem simogatta meg senki, még udvari hü testőrjei, Dobó Sándor 
és Singer Jónás se, pedig ezelőtt ez is hozzátartozott a Lajos-napi 
élvezetekhez. ,

Kitelik tőle.
— Hűl voltál leik?
— A keresztyén templumba.
— Hollottak ilyet! ?
— Sak benéztem, hodj o feleségem nem járja még 

ide is motogatni oz iivé oj rohát.

Nem vér az Isten bottal.
— Hallottam a vőlegényed süket.
— Bizony. Képzelheted mennyit kell majd ordítanom, 

ha egy uj kalapra lesz szükségem.

Kolozsvári Nemzeti Színház.
Berki Lili már többé nem „Kardos“ menyecske. Újabban 

kék vér csöpög ereibe.
A leányositott Makrai. Egyik kolozsvári délutáni lap Gül 

Babáról irt kritikájában szóról-szóra ez áll: Kiváló dicséretet ér­
demel Makrai Dénes, ki komikéival állandó derültségben tartotta a 
közönséget. Szegény Makrai ! Vagy eló'készitette magát az olasz­
társulat érkezésére?

Mészáros Lojzi a Nemzetihez megy Pestre. Hiába! akinek 
»nagy művészete van, az még vezérszerephez juthat „Az ágyában.

Sugár Jolán a starja most a társulatnak. A nadrág csak 
úgy feszül rajta, akár a nézó'téren az aranyifjuságnak az utána 
való epedésben.

Rubos Árpi fó'rendezó' az olaszokkal. Gázgyár-utczai dialek­
tussal magyaráz Frezzi Máriának. Ez szavait nem értette ugyan, 
de a gázt, a villamvilágitás dacára — érezte.

Mátray mostanság oly keveset játszik, hogy úri családokhoz 
flekken sütésre és evésre ajánlkozik.

A Gyulay féle Observatorium újra megélénkült. A színészek 
szemmel láthatólag fogynak, mig Gyulai a gukker kicsinyitőjével 
nézve is láthatólag hízik.

A_,sötétség országa nagyon tetszett Kovács Lilinek. No 
persze! O még a sötétben tapogatódzik.

Furcsa levél.
Egy apa a következő levelet irta fiához. —

„Te semmihási“!
Anyád egy öltöny új ruhát küld, amelyet egy ócska ruhámból 

alakított át neked. Egyúttal küld tudtomon kívül tíz koronát. Taná­
rod azt Írja, hogy szamár vagy.

Apád :
Talpas Ferenez,

ev. ref. tanító.“
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Nahat rossz egy nap volt e ma,
Eltűnt a kedves nagymama.

Könyveket és könyv- árért áll an -
tárakat, régiségekek dóan veszek
RADIOS SÁNDOR Kolozsvár, Szentegyház-utca 1-ső szám.

GUMMI KÜLÖNLEGESSÉGEK tucatonként 2, 3, 5, 8 korona. 
E hirdetés beküldése mellett 15° o engededmény SCHÖN SÁNDOR 
keszjyü-, kötszer- és orvosi müszertára Debreczen, Piac-utca 12. szám.

Lezter József fényképészeti, festészeti és fény képnagyítás 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál
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>N, haj . . .
Férj: — Különös ! Minden reggel ha megborotvál- 

kozom, tiz évvel fiatalabbnak érzem magamat.
Feleség: — Akkor mért nem esténként borotvál­

kozol.

Kolozsvári csipeszek.
Az ügyvédek október 7., 8., 9. fogzanak Budapesten. So- 

m°dy István, Tutsek Sándor olyan erős fogas ügyvédek, hogy a 
kliensek együtt se tudják kihúzni a fogukat. Felszívják őket.

Bezártak a katonai uszodát. Azóta a katonaság és a polgár­
ság közötti jó viszony meglazult. Csak nehány ott feledett női fürdő­
kosztüm tartja még össze egy női hajszálon.

A lóversenyek is megkezdődtek. Fekete Nagy Béla a pol­
gárságon lovagolva elsőnek érkezett be. A tordai-uti hölgyek diját 
vitte el.

A nemzetközi saitókongresszus a párbaj ellen foglalt 
állást. Helyes! De mi lesz a revolveres újságírókkal ?

Az állami női tanitóképezde hallgatói Szamosujváron 
tanulmányúton jártak. Meggyőződtek róla, hogy Bánvav Elemért 
kivéve, minden örmény szőrös.

Költözködés volt a héten. 947,689,599 poloska kelt útra. 
Csak a városházi sok poloska nem költözködött. Azokat petróleum­
mal sem lehet a helyükből kimozdítani.

A sepsziszentgyörgyi székely kiállítás Tokaji Laci hizó- 
kúrája. Ihó ! neki van szive.

A függetlenségi párt egyik alelnöke, Tutsek ki akarja 
huzni az „TJjság“ alul a hivatalos lepedőt, a másik pedig, Kecske- 
méthy azt mondja, hogy folt van rajta, igaz, de az" tisztit.

Barabás Samu lett az uj kálvinista pap. Bartók püspök — 
úgy mondják — súlyosan megbetegedett.

A mezőrendőröket szaporítják. Jobb lennej ha a városiakat 
szaporítanak. A kétlabu szarvas több a varosban, mint a mezőn a 
négylábú.

A főispán a múlt szombaton este rendkívül fontos ügyben 
Budapestre utazott. Legújabb darabját nyújtotta be a Nemzeti Szín­
házhoz.

Dózsa Endre alispán mostanában csak a hivatalának él. 
Egész nap ki nem mozdul a rengeteg akta közül, szorgalmasan Írja 
azok között legújabb — regényét.

A „Bicsak asztaltársaság“ szüreti mulatságot rendez. 
Amelyik leány a legtöbb levelezőlapot kapja, jutalmul Kisfaludy 
Árpád elnök fejéről egy tincs hajat nyer emlékül — diszkötésben.

Nem igaz, hogy Pfersv Ferenc mint kormányozható biliárd- 
golyot, szabadalmaztatta volna — a fejet. De az sem igaz, hogv a 
Bányai szivacsok beiratkoztak volna az antialkoholista egyesületbe.
Az aztán már vakmerő állítás, hogy Benkö Sándor nem alszik el__
evés közben. Humbug pedig az, hogy Sanda Gyuri és Bácz Lajos 
vizkormanyszeki tanácsosok tanácsolnak a tanács vizének haszná­
latát.

Irsay a csűrben. Szegény Irsayt Nagy-Enyedre citálta az 
egyházi bíróság a csűri prédikációért. Még csürhejáró észszel elitélik.

A róm. kath. gimnáziumban nem szabad tornászni. 
Nagyon helyes. Annyian állnak már Kolozsvárt a szamárlétrán, 
hogy a mai ifjúságot nem szabad az arra való mászásra kitanitani.

Cégtáblákra vadásznak mostanság jókedvű bácsik. Az osto­
bák 1 Nemhogy a tanácsot lopnák el.

Darányi Náci táviratban üdvözölte hétfőn az EMKE-t abból 
az alkalomból, hogy meglátogatta az algyógyi földmives-iskolát, 
Sándor Jóska diszmagyarban fogadta a távirdaküldöncöt és gyö­
nyörű beszédet intézett hozzá. Hát valakihez csak kell, hogy be­
széljen ?
Gummi-, rézbélyegzők, pecsetnyomók. — Modern

nyomtatványokat legelőnyösebb beszerezni
az Első Debreczeni Ruggyanta-Bélyegző-gyár

és nyomdában Debreczen, Simonffy-utca 5 szám.

UDT r I7D T ATflQ Kolozsvárt, Mátyás 
JLltl/lLyJL/X2/JLV JLyiXtJvyO kir.-tér 30-ik szám.

Ajánlja dúsan A«nn |Í >7 Ifit Ót aho1 nag}'valasztékban kaP" 
berendezett vl|JU UtilvlVli, hatók a legjobb anyagból 
készült magyar és amerikai cipők. A t. c. közönség becses párt­

fogását kéri. gy Szolid és pontos kiszolgálás! '•B

Ilona créme és Ilona szappan a legjobb és legártalmat­
lanabb arcszépitő szer. Kapható Rácz „An­
gyal“ Drogueriájában. Debreczen, Piac-utca 

42. sz. Hungária kávéházzal szemben

A légyott vége
vagy

tökfejü a bankár lánya.

Bankárlány e szép hajú nő 
S ez az ur náluk könyvelő; 
S mivel csinos férfi Adolf. 
Bankárlány szavara hajolt.

Ömleng Adolf, mig ez alatt, 
Két gyerek hozzájok szalad 
S nem sejti a bankár lánya, 
Hogy gömböt kötnek hajára.

Velőtrázó sikolyt hallat. 
Viszi a gömb az ál-hajat; 
Ugrik Adolf, óh mert látja: 
Tökfejü a bankár lánya.

Lukács Vilmos ÍEsa.lÜSS Ä
Eternit aszbeszt pala főképviselete!!

Elvállal : beton, terrazo és műkő munkákat. Facement és ragasz 
tott lemez fedéseket. — Telefon .308. sz.

Orakészités és javítások Ä
készítőnél cszközölhetők. Debreczen, Piac-u. 12. sz. íStenzinger-házl.
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Harisnyakötő-ipar vállalat. SffiÄfeÄUfr
= = Debrecen, Főtér, Tisza-palota. -

ékszerek dús választékban legmegbizhatób- 
ban beszerezhetők Kostya János ékszerész­
nél, Debreczen, Széchenyi-utca 1.

Arany-
J“a)*a virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59. Sz

Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37

Bihari pontok.

>k

A kereskedők körében az az eszme merült föl, 
hogy a bécsi gyárosokkal szemben, mert a hitelt megszo­
rították, szüntessék be a fizetést. Az eszme igen rokon­
szenves fogadtatásra talált. Az újságírók és a színészek 
azonnal csatlakoztak a mozgalomhoz és már el is hatá­
rozták, hogy csak akkor fizetnek, ha a bankok kezes 
nélkül is leszámítolják a váltóikat.

Szenzációs találmányra kér szabadalmat Lu­
kács Aladár, aki olyan cipót talált föl, amelyben az 
Osztrák-Magyar bank nem tudja emelni a kamatlábát.

A pénzügyi válság megoldásáról nagy feltűnést 
keltő cikket irt dr. Rezső Mór, akit Wekerle és Beck 
magához kereteit tanácskozásra. A két miniszterelnök hir szerint 
azzal bízta meg a jeles közgazdászt, hogy a válság megoldására 
nézve folytasson sürgős tárgyalásokat a marosujvári sóhivatallal.

Selyemgyárat akarnak Nagyváradon alapítani. Minek ? 
Annyi itt a selyemgyerek, hogy a Köröst is el lehet vele reke.szteni. 
Meg aztán úgyis selyem az élet!

Rimler Károlyt és Mezei Mihályt jubileumuk napján 
társas vacsorán ünnepelték Az ünnepi szónok még most is szakadat­
lan sorolja az érdemeiket, amelyek olyan bokrosak, hogy nem tud 
belőlük kigabalyodni.

A városi zeneiskola tanári karát most fogják szervezni. 
Jelöltjeink Löwenstein Zsiga (jérikói kürt), Rákos Vilmos (ének), 
Müller Salamon (nagybőgő), Krausz Dávid (csengő). A nagvdob- 
tanszékre már rég kiszemelték Gáthy Sándort, a Nagyvárad reklám- 
mesterét.

Hilinger Miska legközelebb szerződteti az orfeumába Torel- 
lit, Montignoso grófnőt, Fischer és Rieszt s lehet, hogy Caruso aján­
latát is elfogadja.

Szitás Julcsa levele Csinos Pistához.
ídes jó Pistám.

Kimondhatatlan az a nagy­
szerű érzemény, amit nekem 
szereztél. Még most is reszke­
tek, ha rá gondolok arra az i/'sw-v'
ídes percre, amikor az megta- / -NJvKpfÁS
nálkozás után szerelmesen bo­
rultunk egymás karjaiba. Víg- 
telen örülök neki drága dugó 
bogaram, hogy a te szerelmed 
még mindig olyan nagy, mint 
amilyen rígi, vagyis, hogy úgy 
mondjam, amilyen hosszú. Nem 
is cserélnélek fel szíles ez 
világírt. Ugy-e ídes Pistám, hogy 
te sem? Mióta utójára nálam 
vótál, égisz máskíp érzem ma­
gamat, még; a mosogatásba is 
nagy gyönyörűsígem lelem, pedig r 
ehez egy cseppet se húz a ter- I 
míszetem. ül! lllM/Hi

Hát te hogy vagy aranyos 
félcájg majisztere szivemnek ?
Azt niszem, hogy te is jól érzed gp
magad ? Az havi pénzemet pos- "
tára tettem, amint igy gondolom, nem haragszol meg? írd meg, ha 
megkapod, oszt egy kis jó vacsorára, amilyentűi még a nacságáék 
szeme is koppan, epedő szerelemmel vár a te kedvesed

Júcsa.

J~firek a közöskonyháról.
— Saját tudósítónktól. —

4 o zA kö.zöskon/ha ügye rohamosan halad a megvalósulás felé 
ts ' asárn*P‘. “agyértekezlet már megválasztotta a feltétlenül szük­
séges szakbizottsági tagokat is. így nevezetesen:

Iznökök lettek:
károly v. tanácsnok, Simon Miklós r. kapitány Hauer 

Bertalan, Toro Imre, Kemény János és Lókody Sándor. ’

Próbaevök:
T„_.. Gábor, csendes Thót László, Brischa Gyula, P Naírv
IzetotefTzsPáfó^ ®S vizsgáló), Pávay Gyula (különféle 
f pLTf! ÓJ Kalman szabó, Viski Sándor kórh. gond-

kóstoíó?-fCf a?0vegrehajt0 Szabó István raktárnok (pecsinye- 
óstoloi, Zöld István, Polgári Bahnt, hegyeshasu Balogh. Ferenc

Balo^bti^fT*3 te/enz5’ Ör-86bb Némethi Sándor, csizmafejelő 
alogh bah ank, matyó Horvath György, matyó Horváth Tamás.

Próbaivók:
n.. F.°,dor,r J,óska: Szilágyi Bálint, Borbély József, Papp József 
Yeu^cdyr Kallna“. Pósalaky Mihály, Király testvérek (János és 
™c> Gyarmati Janos mészáros, boci Takács Sándor, gazi Veres 
f.. ' an,DkofPe™1®®z.a B°rsa Lajos, Luczi István öcsém uram, cugsz- 
yer Portoro Bahnt, hathasu Kálmán András, utcubizony Ungváry 

József, recsegi Furmann Lajos és rucábajáró Kiss Sándor.

Borbirók:
r >.°rtSf., ,í(?dv Lacska géplakatos, Nagy János szabó és 
Lampenfeld Mihály ügynök.

László Imre.
Étlap rendező: 

Böjtöskosztvizsgálók:
„ . Mauer Emil, L. Nagy Bálint, Kramer Emil, serpenvó's
K ovacs nemzetes ur, Tóth Kálmán városi hivatalnok.

Étel és italjavitnok:
Popovics Bazil.

Viznökök:
Simonffy István dr. Burger Péter és Várakozó Gyula.

Zöldségfelügyelnökök:
Pinczés nagytiszteletü ur és Hajdú Gyula. ny. tanácsnok.

Káposztafelügyelö:
(Hogy a kecske is jóllakjék.)

Tóth Kálmán, férfi szabó.

Cselédszemélyzetre felügyel:
Aron Miksa.

Szakácsnők dirigense:
Kölcsey Ákos és Zoltai Lajos.

Teritéknökök:
Vetéssy Béla és Szliuka István.

Tyuknok és tojásnok:
Végh Gyula r.-fó'kapitány.

Vadszállitnokok:
Barta Mihály, Dollnik József, Biczó Gyula, (ranovszky 

Lajos, Dózsa György. Hauer Bertalan, Füvessy Lajos, Mórász 
Sándor.

Szalonna és zsirszállitnok:
Szűkszavú Ungvári Dániel hentes.

Konyakbiró:
Vállalja! Sipos Béla.

Tüzgerjesztnökök:
Hoffmann Sándor és Patkó Imre.

Tollnok és számolnék:
Tollforgató Bulla Mihály szabó.

á* P7|jef> ékszertárgyak és különlegességek 
Cd wmIIwI legszebben, legizlésesebben készülnek

Sk7fílfl71ÍÍ7I DEBRECZEN, Csapó-utca 30-ik szám. == 
ijííUuJjIiIjL Átalakítások és javítások a legolcsóbban



|S
fl

li
;A*m

KARIKÁS. 40 szám.

DONOGÁN és SOMOSSY ÍIKMI Szabolcsmegyei gyöngénszurók.
Megérkeztek az őszi divat gyönyörű újdonságai, női ruhakelmék, 

■ selymek, velezek, ruhadiszekben. ----------------------

Bőr-lack,gummiö¥ek TJÖÍ Nagy András “SS
ban, Debreczen, Kistemplombazár.

Nem várt feleletek.

-AU

* pőbtu'i -

Az állatok között is ki van fejlődve, fiaim, a kenyéririgység 
Nézzetek meg két ebet, amint marakodnak egy darab csonton 
Ugy-e bár, hogy azok harapják, marják egymást?

— No, mit akarsz. Pista fiam ?
— Bokányi, meg Kardos Jakab is éppen úgy marakodnak, 

tanító ur.
— De azok nem csonton marakodnak, hanem. . .
— Nekem tetszik mondani, a tanárnak?

— A nö az Isten legszebb teremtménye, fiaim. Vegyetek 
édes anyátokról példát. Felnevel benneteket, reátok, édes apátokra 
mos, vasal, főz. . . No Pista, mit akarsz ? ,

— És úgy szidja édes apámat, mint egy vén bakancsos.

Jiirsch Izakhel és Veselényi Náthán.
— Tl.otsz te aztat, hodj a khur- 

mány meg fog bukni ?
— Thodod. És thotsz te, ki sinál 

edj jó özlet ?
— Fugja sinálni a Wekerle, 

mert az üvé otódja kapja a sok bóvli 
portéka.

//Üli;
Uktóber 10-én fugok én sztráj- jjffl /» 

kölni. Becsokom az özlet.
— Hát te vadj edj szociál- ($1$ |

demokrata ?
— Én vadjok uktóber 10-én 

edj szuciáldemokrata : de már 11 én 
én nem vadjok edj szociáldemokrata.

— Fugok én is 11-én o kobátra feltenni a tolipánvt.
— Jere poszilj meg, Náthikám.

Győrfi Sándor
............ Debreczen, Simonffy-utca. iBérház.)

A kisvasút igazgatósága a téli menetrend 
készítésénél sem akarta meghallani a dombrádiak 
panaszát. A tavaszszal pedig azt adták válaszul, 
hogy — majd ha fagy.

Nyírbátorban tanitó-járáskört akarnak szer­
vezni. Emeljék fel inkább a fizetést, lesz akkor tanítói 
járás—kelés.

Sipos Árpád szépirási irkákat talált fel. Arra 
tanítsa meg az embereket inkább, hogy az Írásuk ne 
szép. hanem jó legyen — a váltót bírálok előtt.

Tóth József a jegyzőkről szóló cikkében igy 
ir: „Még mindig nem lépett be egyletünkbe 15 tagtárs“. Furcsa az 
olyan egylet, melynek belépés nélkül is lehetnek tagjai.

Poppini vetette fel Nyíregyházán a közös háztartás eszméjét 
ét most öt szorították rá az értekezlet összehívására. Jól is van az 
igy. Ki mit főzött, egye meg.

Kótajt szomorúság érte. A szüretek alkalmával áthelyezte 
onnan a miniszter — Józant.

Nyíregyházán a himlő ellen ingyen oltanak. Ebben a drága 
világban akadt végre olyasmi, ami — ingyen sem kell.

Geduly Henrik az 1848-as törvények végrehajtását sürgeti. 
A nemzeti kormány is olyat hajtat végre, amit senki sem kíván, — 
az adót.

Az oláh meghivó ismét kisért. Kár pedig a Bisztrián ur 
egyéniségét annyira emelni, hogy — Rómában is meglássák.

A főgimnázium panaszkodik, hogy az internátus most job­
ban rá van utalva a segélyre, mint azelőtt. Nálunk is beválott, 
hogy nagy házban nagy a — hiányosság.

Gáván népnevelési egyesületet alakítottak. Mi pedig úgy hal­
lottuk, hogy nincs ott más, csak ur, meg — szoeiálista.

Az alispán bejelentette, hogy a tisztikar mandátuma lejárt. 
Nem mondhatja azonban, hogy „kedves kötelességet teljesít“, ami­
kor konkurrensek ütögetik fel a fejüket. Ne féljen azért a kis Mi- 
kecz, rá voksolunk, ha kell, — kétszer is.

A Szabolcs megkritizálja a rendőrséget. Kertész Berti 
legalább bizonyíthatja vele, hogy a rendőrség nincs a — kriti­
kán alul.

6unár és }4ájfejü
— Még nagyon ki van 

csípve sógorom. Tán’ valahová 
van hivatalos ?

— Hát őszinte leszek, só­
gorom. Összekaptam a asszony­
nyal, oszt' most meg se' állok a 
„Széchenyi“-kávéházig. Iszok 
egyet rá, csak aszondom.

— Akkor várjík rám, só­
gorom. Én is összekapok az 
asszonnyal.

y

— De nízze csak, sógorom, 
aztat hallom, hogy egy tejoló- 
gus diják környikezi a’ Eszti jányát.

— Hálá legyík az l r Istennek, takaros egy fiiatal diják. — 
Rímítön megnyerte az elismerísemet.

— Mi eránvba ?
— \ alami fájin orvasságot komendált az üsző bornyumnak.

Dl in AI milfráoriáhan mindennap újdonságok, saját készitményü 
DUUHI uUMuolUuUQI! hírneves Bonbonok es the-stitemények 
====== kaphatók Debreczen. Piac-utca 9-ik szám. J

kötszer, orvosi műszertára, pipere és 
férfi divat áruháza = -e=í" I

SÉRVKÖTŐK !!
köldök- és haskötő, görcsérharisnya, 
GUMMI- és halhólyag 1 tucat 1 ko­
ronától feljebb a lehető legfinomabbig. 
Női óvszerek legolcsóbban kaphatók.

Cim :

(- ,
pupp! SS mmm
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'Ravasz fickó.
— Jedes anyám ! — Hát kelmed egy szót se 

szokott szólnyi, mikor lepényt süt?
— Hát mit beszéljek jédes fiam?
— Hát azt jédes anyám, hogy — Nesze Jancsikám 

egy darab lepény.

Garambol Flórián
a mézeshetéről.

Megtörtént. Elvégeztetett.
Özvegy Dengelenginé hites nőm.
Szerdán volt az esküvőnk egész 
csendben, nőm korához képest.
Ma reggel már gratuláltak a 
felsőbb lények a pályaudvaron.
Több háromcsillagos sietett elém.
— Hallom, jól nősült Flórián, — 
hízelegtek. — Meglehetősen. — 
feleltem. — Nőm ezrekkel ren­
delkezik. — Jó szivart szí. — 
élcelődött egyik-másik. Persze, 
a trabukó füst csiklandozta az 
orrukat. Hanem egyébként fuccs 
a szerelemnek. Keserű mézes­
hét. Az első est kínos hatással 
volt. Nőm átlag hat darab ab­
roszt vont ki miedere alól. Ke­
rnekül elkészített fogsort tett a 
mosdóba s akasztófu-lclcmé- 
nyességgel összeállított hátul­
töltő párnát fejtett le idomairól.
Halotthalvány lettem. Szerettem 
volna kiszökni a szobalányhoz s clpanaszolni mindazt, ami fáj, ami 
dermeszt, de nőm átkulcsolá nyakam s epedve suttogá: — Oh, 
Flórián . . . Sohasem fáztam életemben. Egyik fajtám sem volt 
hideglelős, csak nekem csattant ki az aj a kam reggelre. Kirázott a 
hideg

Csillagok.
A színpad is, mint az ég,
Este fényt szór szerteszét;
Rajta ékes csillagok,
Mind csudás szép, mind ragyog.

Még is szánom őket én,
Véget ér majd ez a fény :
Fényes csillag sorsa mi? . .
Le kell neki hullani.

Mihály bácsi híradásai.
— Adjon Isten, öregem.
— No, mi újság ? Terjed 

a tífusz.
— Aligha megyen tovább.
— Hála Istennek.
— Hát nem ippen az 

Istennek hála, tetszik tudni, 
mer' ha mi nem intézkedünk 
szigorúan, mámmá az űrt is 
színá a sárgaföd.

— Hallom, hogy gépkocsi­
kat vásárol a város.

— Még nem biztos, kírem.
— Nem-e?
— Bijon. Mit gondol az 

úr? Meg hánnyuk-vettyiik 
mi a dógot alapjába víve.

—- Pedig célszerű lenne.
— Csak bízza ránk az ur a dógot. 

az ügyet.

Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok nő: divatcikkekben. 
===== Óriási választék. 1 =

rotciswílu»

Qnllínnroni QnálieohlfáooU Ollók, borotvák, borotváló-készü- 
UUIIIII^ÖNI ÚUöIloCU|VCOCK, lékek és kellékek legolcsóbbak . . .

:MENTZÉNÉL Debreczen, Kossuth-utca 4. szám.

Tanácsiilisbe visszük

Gavallér Mária
pletykáiból.

Na, hála neked Szent Antal, csakhogy 
megszabadultam a fiatal pártól. Teljessíggel 
elég volt kezeiket csókolom egy hónap. Úgy 
látszik, hogy most fájintos helyre kaptam 
be. A tekintetes úr rehumás, a tekintetes 
naccsága nagyszót hall, vín jány nincs a 
háznál, aki reggeltől estig komyikálná, hogy 
„Ha szép szemedbe nézek, biztat a remény", 
hanem van ám tekintetes urfi ojan, hogy 
ojan takaros úrfit még nem tetszettek látni.
Rőfös kereskedő segéd, osztan sej cm haris­
nyája van, osztán már meg is tapogatott, 
osztán azt is kérdezte mán, hogy hova való 
vagyok. Megmondtam osztán neki, hiszen 
teccenek is tudni, hogy Szegedre való vagyok.
Óh kezeiket csókolom, vasárnap óta már 
glicerin szappannyal mosdok, hátha így 
jobban szinpakérozik vélem ez az aranyos
Zoltán úrfi. Na, ha megkörnyékezne, bizon Isten agyon csókolnám. 
Még a nyelvemet is bele dugnám a szájába teccenek tudni. Mert 
olyan édes egy ember. Olyan kedves egy ember. És köszönni is 
úgy köszön, mint az üzletben szokott, hogy : Van szerencsém 
Mariska. Óh bárcsak én mondhatnám neki, hogy : Volt szerencsém 
Zoltán úrfi, bonzsúr!

Mikor a segédjegyző ur bókol.
Tinike: Ujjé, be sokat táncoltam. Mondja édes Nagy­

házi ur, piros vagyok ?
Nagyházi: De még mennyire! A jegyző ur szolgáló­

jának a piros csizmája kutyamiska a kisasszony képéhez 
képest.

Vaczak András
tapéntatos intézkedísei a vasúti állomásnál.

— Jó estét kolléga ur. Hát 
van dolog Így vásáros héten 
jócskán. Be vagyunk fogva 
kolléga ur. — Na kolléga ur 
megírkezett a nyíregyházi sze­
mélyes forgalmú. Aj ja el kol­
léga ur a béjáratot, én meg 
emidébb foglalok propozicijót.
Legyünk résen kolléga ur. —
Ni csak kírem, hunnét gyün az 
ur? — Abba a kosárba mi 
van ? — Szőlő ? — Helyes.
Mehet az ur dógára. — Ájjík 
meg kend vidéki nagyanyám.
— Mi van abba a zsákba ? —
Katona fijának visz ílelmet ?
— Hát ebbe a' üvegbe kik viz 
van ? — Seprű pájinka? —
Na ezt akkor hévatalos szem- 
alá veszem. — Gyüjjík kol­
léga ur, vizsgáljuk meg eztet 
a vidéki szeszt. — Brüüü, még 
kutyánliter erős ital. Na mán
erre egy pogácsát is benyomok utána. — Harapjtk kollega ur is. 
Hát meg is köszönnyük kedves nagyanyám. — Algya meg az Isten.

— Botos lendőrbiztos urnák aláson jelentem, a nyíregyházi 
szcmélyesforgalmu vonatval nem irkezett kites személy. — Hát én 
magamat ajánlom.

fi fiatalság találkozó helye KíS,?“"1"““
a ,.KÖLCSEY“-kávéház.V*

Szives látogatást kér: SZINETÁR kávés.
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Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal rnhafestő és vegyészeti 
tisztitó intézete Debreczen, Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák.

línlftialf linlrtvyktiek fiataloknak és öregeknek a legcélsze- 
Wl fliuifln, UUiyjUMlKft, rübb ajándéktárgyak M E N T Z E
---- áruházában kapható Debreczen, Kossuth-utca 4. szám. =

f Tl*í-fi 1 \7;i f Uri-divat újdonságok naponta
^1vUklvCK. érkeznek Aszmann Ferenchez. 

Debrecen, Városi-bérpalota, városházzal szemben.

Rpfpffflknak ®s vérszegényeknek ajánlható kitűnő gyógyhatású 
DGlugGMIim vörös és fehér gyógyborokat ajánl Márkus Sándor 
qorkereskedő. Debreczen, Hungária-kávéház mellett. Telefon : 567.

Az utolsó szó.
Napok jönnek, mennek, egymásután sorba.
Kis örömet néha, többször nagy bajt hordva.

Pálnak is kijutott, lám, a bajból része,
Nagy beteg, haldoklik kedves felesége.

Halk, elhaló hangon szól a beteg: — Pálom.
Jól tudom, hogy én már a végemet járom.

Óh, de mond, Ígérd meg, könnyebb lesz a lelkem,
Megbocsátsz ugyebár, ha ellened tettem?

Pál csak int szomorún, könnytől burkolt szemmel,
Jeléül annak, hogy ő rá nem neheztel.

Beszélne, de nem mer, annyira megszokta,
Hogy az utolsó szót felesége mondja.

Szerkesztői üzenetek.
Szomszéd ur. Vettük levelét, melyben szomszédját. Kakas 

urat leleplezi, írván a következőket: Szomszédom Kakas' Balázs 
annyira imádja feleségét, hogy nem engedi még a házidolgokat sem 
végezni. Maga mos, súrol, takarít, fát hord. mosogat stb. — Már 
engedjen meg kedves szomszéd ur. de Kakas Balázs nem is anv- 
nyira Kakas, mint — kappan.

. Fiatal menyecske. Azt írja levelében nagysád, hogy elválik 
uratol K. Mihályiéi, mert tegnap az a szobaleányt megcsókolta 
Megjegyezzük szerényen nagysád, hogy Mihályra nézve a válás 
esetleg jótétemény volna. Legokosabb, ha nagysád a kis ügvet be- 
S!m a ™amácskának, ki majd rendez egv nagymosást, szappan 
nélkül. Ez kell Mihálj'nak, nagysád.

-Nem aludtam már egy hete...“ Ha igy áll a dolog, fordulj 
be és aludj. ‘

„Késő estig sóhajtozom utánad...“ Megteheti, csak arra 
ügyeljen, hogy — le ne nyelje a fejét.

„Szeretem a rektor lányát...14 Semmi közünk hozzá, 
nagyonifiatal* V6rek 6 Satnya néPbe--“ Kegyed? Ahoz kegyed

„Csiklandós a kisangyalom..Ne mondja? — Igazán 
csiklandós ? Együk meg a kis zúzáját.
bevitetjük1’ ^ mennyb®E angyal..— No-no, ne érzelegjen, mert

„Megállj te hűtlen leány...- Ne tessék személyeskedni, 
jönni?”En elmegyek-'Komolyan? — És mikor tetszik vissza-

c". Előfizető Már két hete sejtjük, hogy kormánvváltság lesz 
U?y vag-vunk értesülve, hogy Kossuth lesz a miniszterelnök 

aminek mi cseppet sem fogunk örülni. Hogy miért? Tartunk tőle’
ebben a rmgy-rongy széttagolt, ezerféle elvvel teli korszak­

ban sikerülne a bécsi stikli: népszerűtlenné tenni a Kossuth nevet 
hog) a zavarosban annál inkább halászhassanak a jött-ment stréberek"
, . Vidéki kérdezősködök a Suchán és Winkler „Vránus" szín­
hazat pártolni un virtus.

URI-DIVAT CIKKEK
A „ NYAKKENDŐ KIRÁLYNÁL’

Katonakesztyük tisztítását
javítással együtt párjai 8 kr.-ért,

Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

— Mikor jön Micike a villamos szín­
házba? — kérdé a múltkor a pajkos 
Révi Náci.

— Tudtam, hogy tréfálni akar, ezért 
csak félvállról feleltem.

— Minek mennék én a villamos szín­
házba ? Hogy azon a fehér lepedőn a f tX 
mozgó alakokat nézzem ? Ti P

— Hát maga nem szereti, ha mozog 
az ember? kérdezé.

— No ilyet! Még ez a Révi ténsur 
teszi rá a tökfelsőt.

r—%

— Csak nincsen olyan vevőm, mint 
Zengei Muki nagyságos ur. Egy koro­
nát ad egy chryzantimért. Igaz, hogy te­
tejébe olyan sokat mondóan kacsint rám, 
hogy ha szemérmes kis lány volnék, hát 
még a — kis lábom ujja is viszketne tőle.

szépitőszerek ma már elismert legjobb cosmeticus 
_ „ készítmények legfényesebben bizonyítja ezt legyna- 

. , ” gyohh kelendőségük. Tessék megkérdezni a főrak-
tarban. bem^ higanyt, sem ólmot nem tartalmaznak, amit legutóbb 
Nabiaczky főszolgabíró úrral kiszált dr. Técky járásorvos ur hiva- 
n£»3 tevíS talosan megvizsgált:

Matilcl erem,
a legvastagabb szeplőt, májfoltot, vimmedlit, pörsenést, vagy bárminő 
borcsunyaságot biztosan eltávolít, teljesen zsir- és olajmentes, púder 
ala nappal használatra remek ráncfedő', a leghervadtabb arcbőrt öt

&&***’»£ Maliid arckenöcs
1 Ha'í. 60 Készíti Kun István gyógyszerész szaklaboratóriuma 

Debreczen. Kapható Tóth Béla gyógyszerésznél Tiszapalota.
Ha nem használ, árát vissza adom.

T*
aQ

U, ■©
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Festő iskola Íelhi,vo™ a nagyérdemű érdeklődő közönség
kezdve a raji és tos i -T™’ h.0^" f évi szeptember ho 1-től
tészet minden ágában lSRoht ílYltOk. telbl
Fedv~d.De^eC,Ze,n 1 ^tCa. 4lJ SZ a- S célra

reggel 9 *. r-,er T1 álség ien a tanulni vágyók rendelkezésére
sauU felH dMután d-o-ig liyitva áll hof kezd5k és halad6k 
e ve a En l T Z oktatasom alatt a legújabb irány
tudható Ä l ,é|,eZ ,1e ,,k ™af,ukat- Beiratásokat z nálam meg- 
tudlmto leltételek mellett mától kezdve elfogadok. Teljes tisztelettel

RAJZÓ MIKLÓS festőművész.
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Kitiinii Hifi FAJI!UHUK IS'-éíS
»'wvaa árengedménynyel! 

Kapható: KOVÁCS MIHÁLY utóda

KÍ r á 1 V István füszerkereskedéséhen DEBRECZEN, lldiy AölVdil Degenfeld-tér 11. sz., a Tiszapal otában.

Székelyhídi 1897. évi 1 liter 36 kr. Érmelléki 1895. évi 1 
liter 38 kr. Szt.-Imrei Bakar 1886- évi 1 liter 40 kr. Diószegi 
1888. évi 1 liter 44 kr Diószegi Bakar 1885. évi 1 liter 48 kr. 
Rózsómáli 1886. évi 1 liter 50 kr. Badacsonyi 1880 évi 
1 liter 70 kr. Valódi Szegszárdi vörös 1 liter 60 krajcár. 

Tokaji gyógybor, vérszegényeknek és gyomorbajosoknak 1 liter 70 kr.
Orvosok által ajánlva. •••-<

Alkalmi ajándékok ékszer- u órákban
a legszebb, legdivatosabb, nagyválasztékban beszerezhető

PINTÉR RIIQ7TÁV ékszerésznél Debreczen. Piac- 
rill I tn OU04.1 Hí utca 26 sz. Bőtőzsde mellett.
Szakszerű óra- és ékszerjavitás a legolcsóbban.

PCJÍTIIV rrDFXir oebreczenben, Egyháztér 5. sz.
IhJ/illl I r LzilL/ilU (a Nagytemplomnál)

Ajánlja 10,000 kötetből álló magyar és német kölcsönkönyv- 
tárát a n. é. közönség szives figyelmébe jelen őszi és téli évadra, a 
egillendőbb árak mellett. — E tekintetben kellő felvilágosítást nyújt 
a kelcsönkönyvtár jegyzék. — Telefon 296.

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
melleit eszközli Földvári r.. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

bt

műasztalos áru gyára Kolozsvárt. Gyár-utca 3-ik szám.'^--^-

Készit mindennemű ezen szakmába vágó munkákat, 
gőzzel szárított anyagból. Nevezetesen

templomi és iskolai berendezéseket, disz bútorokat.
Kizárólagos készítője az erdélyi részekre, valamint 

Szilágy és Biharmegyékre az

Moldován Miklós-fia 1 ideal patent
mü- és kereskedelmi kertésznél

KOLOZSVÁRT, Rákóczi-ut 13. sz.
Telefon 52$. sz.

Elsőrendű terjedelmes virágházamból ajánlom a 
legjtutányosabb árakban virágaimat: Ciciáment 
persieum-féle bimbó és virággal 100 drb 40 kor. 
Cineraria Hibrida cserepekben 100 drb. 6 kor. 
1000 drb. 25 kor. Adión Thimó sercelion és 
remek szép buniolus 20—30 kifejlett levelekkel 
100 drb. 380 kor Továbbá vadrózsa vadoncok 
150 cm.-től 2‘50-igy, magas, szép, hibátlan szá­
ron 1000 drb. 70 kor. kisebbekből 1000 drb. 50 
korona. Ezeken kívül dús választékban meleg és 

hideg házi növények jutányos árban.

Esküvői és alkalmi csokrok 2 kor,-tói feljebb,
Nagy mennyiségű

élő és száraz virágkoszoruk
leginkább halottak napján 
2 koronától 25 koronáig, 
szalaggal és betűvel együtt.
A tiszta" és jó csomagolásért'fele­
lősséget vállalok. Vidéki vevőimmel 
szemben a megrendelést gyorsan 
expedláiom. —Teljes tiszteletei 

a Tulajdonos.

November 1-re!
Van szerencsém n. b. vevőimet értesíteni, hogy a

virágüzletemben felhaimazott szép és Ízléses
W0T koszorúkat

gén jutányos áron úgy helyben, mint vidékre gondosan csórna 
golva, pontosan szállítok. Tömeges megrendelést kérve, tisztelettel

paczelt János Debreczen, Xossuih-utca 2. szám.

por-, szél és vízmentes tetőablakoknak.
Tervek és költségvetések műszaki irodájában.

Ti PA V17T T MILT I kőfaragó mester Debreczen. 
Ili ViMhLJL 1V± 1IX l Anj Boldogfaiva-iatea 23. szám. 
Elvállal mindennemű az építés terén előforduló kőfaragó 
munkákat, sirszegélyezéseket, síremlékeket a legdíszesebb 
kivitelben, betüaranyozást,régi síremlékek helyreállítását. 
— A megrendelések pontosan és jutányosán teljesittetnek. — 
Kő törmelék kapható udvar töltésre vagy járdákra.

HAJ-PETROL.
A legmegbízhatóbb és leg­
gyorsabban ható hajnövesztő. 
Ha a fejbőrt és a haj tövét 
esténként Petrollal bedörzsöl­
jük, rövid idő múlva megszű­
nik a korpaképződés és haj­

hullás. Kapható.

Récz Hermann Deberczen
„Angyal Droguéria“, Piac-utca 42.

magbóli 2 éves erős növésű AKÁC- 
CSEMETE ezrenkint 6 frt. 50 kr., 

_______________ apróbb ezrenkint 5 frt. és harmadosz-
tálvu és egy éves ezrenkint 3 frt. 50 kr.-jával. Kétéves kitűnő minő­
ségű GLÉDITIA ÉLŐ SÖVÉNYNEK, ezrenkintJS frt. 50 kr.-jával 
őszi- vagy téli szállításra egy korona ezrenkinti előleg beküldésével 
..... ........  kisebb és nagyobb mennyiségben megrendelhető: v

DOBOS IMRE főszolgabírónál, Tiszalökön, Szabolcsmegye

MAUTNER

Skóth Sándor"elRVlll «itUIVVI fegyverraktára
Debreczen, Piacutca 75. szám alatt 

' (az Ipar- és keresk. bankkal szemben)

Mindennemű állatok és madarak mészethü kitömését elvállalja!!!

E:
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Nem szabad
W figyelmen kívül hagyni, hogy a

nagy bútorvásárt rendezlegolcsóbb butorraktár S
kizárólag jobb minőségű polgári és urasági lakásokhoz a legdusabb választékú tatáraiban 
Ajánlatos tehát mindenki figyel- TTTTrrrirT flTTTTT A legolcsóbb butorraktárát Debrecen, 
mébe, hogy bútorvásárlás alkal- H I X / I- V II I. II Széchenyi-u. 19. sz. a. Mindennemű kár­
mával okvetlen fölkeresse pitos és diszitfi munkát jutányosán készít.

Férfi-, fiú- és gyermekruhák
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kapható.

....... : Mérték szerint a legolcsóbban készítünk. .... :
o o o o DEBRECZEN, Kistemplom mellett, o o o o

Spies többé kehes ló! %
Kun Kehpora ' t ;
köhög használata után 3—5 napra. 1 do­
boz 2 korona és hogy mindenki meggyő­
ződjék ezen állítás igazságáról, próba­
dobozokat is árulok darabonkén 80 fill.

Készíti KUN ISTVÁN gyógyszerész 
szaklaboratóriuma Debreczen. Kapható: 
Tóth Béla, Mihalovits, Muraközi, Kovács, 
Sz. Tóth, Grósz Nagy Ferencz, Radákovics, 

Steiner, Mautner, Kóczián gyógyszerész uraknál és a drugeriákban 
Ha nemihasznál, árát (most kéznél vagyok) visszadom.

Valódi francia és angol óvszerek 
leflnomabb minőségben kap­
hatók 12 darab 4 koronáért

HELLER MÁRKUS látszerésznél Debreczen, 
Kossuth-u. 8. Színház mellett.

aaaaaQaHznmcBamEE
S7 A RÓ PQ "NT A fi-Y vízvezeték vállalkozó Debrecen, 
UZJrLJJV co li J. Egyház-tér 5. (Nagytemplommal szemben).
Felvállalnak: Fürdőszoba-, klozet-, csatornázás-, vízvezeték - 
és szivattyú-felszereléseket. — Vízvezetéknek évi jókarban 

tartását jutányos árián elvállalják. Telefon : 557.

Kerékpárok, varrógépek,
alkatrészek a legolcsóbban és kedvező feltételek 
mellett kaphatók az újonnan megnyitott üzletünkben

Debreczen, Piac-utca 8-ik szám:

ROSENBERG és HAMMER
Erededi párossoru

„Unikum Drill“ vetőgépek,
borsajtók, répavágók és általában a legjobb GAZDASÁGI GÉPEK 

felelősség mellett kaphatók
BAGI ISTVÁN gazdasági gépraktárában KÁBÁN.

Az erdélyi részek régi aranykorát varázsolja vissza
^ Ä PT Ä TfiNfK ®kszerész, műötvös és egy- 
0flIV.Ufi JAilUo házi szerek műintézete . . . 
Kolozsvárt, a Mátyás király-téren. — - Nagy raktár: 

Mindennemű ékszerekben és saját 
készitményü ezüstnemüekben !!!

Angol rendszer szerinti előnyös feltételeit mellett eladás 
részletfizetésre is.

== Legújabb képes árjegyzék ingyen és bérmentve.,

Szakértelemmel készít SZEMÜVEGEKET és 
ORRCSIPPTETŐKET rövidlátó, távollátó, 

gyengelátó és operált szemeknek.

= SZÍNHÁZI LÁTCSÖVEK ===
legfinomabb ackromatikus üvegekkel nagy válasz­

tékban és legolcsóbban kaphatók
Debrecen, 
Főtér 23.FISCHER JAKAB "látszerésznél

1907. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 2454 2—1907. számú 

végzése folytán közhírré tétetik, miszerint Neuhauzer Károly részére, 
Lode Viktor debreczeni lakostól 70 kor. tőke, ennek 1907. évi május 
hó 30. napjától számítandó 5°/o kamatai és az eddig összesen 44 kor. 
76 fillér perköltség erejéig 1907. évi Julius hó 22-én biróilag felül­
foglalt és 770 koronára becsült bútorok és egyéb ingóságok 1907. 
évi október hő 15-én délután 3 órakor kezdetét veendő és Deb- 
reczenben, Baross-utca 9. sz. a. megtartandó nyilvános bírói árve­
résen a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség 
esetén beesáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1907. évi szeptember hó 25-én.

Bódogh Zsigmond,
bírói kiküldött.

55URSU S“
* a legtökéletesebb s szabadalmazott ví

Bors aj tó
felső nyomással, három áttétellel, acél­
gerenda szerkezet, legmagasabb nyomó 

. képesség. A törköly egy darabban ki­
emelhető. A must vasrészekkel nem 
érintkezik, ezáltal a bor megfeketedése 
kizárva. Könnyű kezelés, kevés numka- 

-«J erővel. Honi gyártmány.
Szőlészeti, borászati és pincészet! cikkekből, valamint 
vadászfegyverekről és vadászati felszerelésekről képes 

— árlap ingyen és bérmentve. =====

Lőpor árulás.

TÓTH GYULA
vaskereskedő, Debreczen, Főtér.

fi

MINDEN SZÜLŐ ÉRDEKE!
hogy gyermeke elegáns, tartós és 
olcsó ruhában járhasson, mely egyedül

FRANK REZSŐ
DEBRECZEN 

legnagyobb férfi-, fiú- és gyermek ruha- 
áruházában (a Bika-szálloda mellett) 

szerezhető be.
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„MEZŐGAZDASAGI BANK MINT SZÖVETKEZET“
_________________ Debreczenben, Piac-utca 38. szám alatt. Főposta mellett.
>■ T ^ T T> . T T ■ » f T ........................................... .........................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

Aláírási felhívás
. — a „Mezőgazdasági Jank mint Szövetkezet“ 1. évtársulatába való belépésre..

A „Mezőgazdasági Bank mint Szövetkezet“ heti 20 filléres törzsbetétek mellett 1907 október hó 
1-en kezdi meg első 5 éves évtársulatát.

A „Mezőgazdasági Bank mint Szövetkezet“ célja egyrészt a takarékossági hajlamot előmoz­
dítani, hogy ezáltal még a legszegényebb is csekély heti befizetéssel nagy tőkéhez jusson, másrészt pedig 
úgy szegénynek, mint gazdagnak, gazdának, iparosnak, kereskedőnek, tisztviselőnek, vagy bármily foglalko­
zású egyénnek még a legnehezebb pénzviszonyok között is a legolcsóbb kamat mellett, hosszú időn át vissza­
fizetendő kölcsönt nyújtani. A kölcsönök heti befizetésekkel törlesztetnek le.

iw Egy heti törzsbetét 20 fillér.
„MEZŐGAZDASÁGI BANK MINT SZÖVETKEZET“ IGAZGATÓSÁGA DEBRECZENBEN:
Elnök: dr. Magoss György városi főügyész. Alelnöki Geiger Simon nagykereskedő. Vezérigazgató: ifj. Bozzay 
Pál. Ügyész és jogtanácsos: dr. Geiger Miklós. — Stern Péter nagybirtokos, dr. Dóczy Emil városi alügyész, 
Ehrenfeld Mór nagybirtokos, Sz. Járrny Tamás kultur mérnök, dr. Lukács Emil ügyvéd, Auszterlitz Armin bizt. 
főiigynök, Ungváry József nagykereskedő, Szűcs Ödön nagybérlő, ifj. Weichinger Károly kávéház tulajdonos, 
Farkas József nagybirtokos, Weiner Adolf nagykereskedő, Kupferstein Jakab nagybirtokos, Thurzó Béla 
° bank-főtisztviselő. o

MEZŐGAZDASAGI BANK MINT SZÖVETKEZET DEBRECZENBEN.

A Mezőgazdasági Bank mint Szövetkezetne! Debreczenben 1907 évi október hó 1-től 
hezdődőleg heti 1 korona befizetés és csekély pótdij ellenében

1000 azaz egyezer koronát
biztosíthat magának minden 24 és 60 év közötti ember, aki a szövetkezetnek annak megnyitásával egyidejűleg 
szervezet takarékbiztositási osztályába előzetes orvosi megvizsgálat alapján tagul belép. A befizetések segélyegyleti min­
tára hetenként teijesitendők, az intézet által takarékbetétként kezeltetnek s 4%-kal kamatoztatnak. E befizetések" bármikor 
felmondhatok, amely esetben az erre vonatkozó szabályzatok értelmében, a teljesített befizetések kamatos-kamatokkal 

kifizetteknek. Amennyiben a befizető heti befizetéseit 15 éven át pontosan teljesiti, a 15 év végén minden

1 korona heti betét után 1000, azaz egyezer koronát kap
s minden további 1 korona után, további 1000 koronát a „Mezőgazdasági Bank mint Szövetkezet“-tői. Ha pedig a befizető 
15 éven belül bármikor elhal, az esetben törvényes örökösei, vagy az általa előre kijelölt kedvezményezett kap 1 kor. 
heti betét után 1000, azaz egyezer koronát s minden további 1 korona után, további 1000 koronát a haláleset 
igazolása után 30 nap alatt. Ezen, a haláleset alkalmával esedékes összegnek, a vonatkozó szabályok szerinti pontos 
kifizetését az előkelő hollandi ,.Dorprecht“ életbiztosító társaság (magyarországi igazgatósága Budapest, Marokkói-utca 2., 
saját palota) biztosítja és a Mezőgazdasagi Bank mint Szövetkezet Debreczenben (Piac-utca 38.). A jegyezhető 
legcsekélyebb befizetés hetenként 1 korona, aminek ellenében 1000 korona s a legnagyobb befizetés hetenként 50 kor., 
aminek ellenében 50,000 korona biztosittatik 15 évi elérésére, vagy idő előtti elhalálozás esetére. Csekély heti befizetés 
ellenében tehát bárkinek alkalma nyílik egyrészt arra, hogy számottevő összeget megtakaríthasson s ezzel esetleg jövendő­
beli jólétének alapjait megvesse, másrészt pedig arra is, hogy elhalálozás esetére hozzátartozóinak megélhetését bizto­
sítsa. E befizetések alap.jan a szövetkezet kölcsönöket is folyósít. Tagnak bárki és bármikor beléphet, anélkül, 
hogy az év folyamán már lejárt heteket utánfizetnie kellene. Nők és férfiak egyforma pótdijat fizetnek. Semmiféle költség 
nem számittatik Vidékiek befizetése postatakarékpénztári chekk utján, költség nélkül teljesíthető. Részletes felvilágosítá­
sok a szövetkezet helyiségében a hivatalos órák alatt: d. e. 9—12 óráig, d. u. 3 5 óráig mindenkinek készséggel adatnak.
~— A „MEZŐGAZDASÁGI BANK MINT SZÖVETKEZET“ IGAZGATÓSÁGA DEBRECZENBEN: ------
•Stern Péter földbirtokos, dr. Doczv Emil ügyvéd, Ehrenfeld Mór nagybérlő, Sz. Jármv Ferenc mérnök, dr. Lukács Emil ügyvéd, Auster­
litz Armin hivatalnok, Ungváry József nagykereskedő. Elnök: dr. Magoss György Debreczen városi főügyész. Alelnök: Geiger Simon, 
oterménykeresk. Vezérigazgató: ifj. Bozzay Pál. Ügyész: dr. Geiger Miklós. Szűcs Ödön nag-ybérlő, ifj. Weichinger Károly kávéháztulajd. 
o Farkas József földbirtokos, Wiener Adolf kereskedő, Kujpferstein Jakab földbirtokos, Thurzó Béla banktisztviselő. o
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12 K A R I K A S. 40. szám.

L ® /IPRO HIRDETÉSEK.
Dija 10 szól}: 40 tiller, minden további »zó 4 fillér.
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Vetögépek

Világhírű
posztó-

Martel-Cognac J. Sr F. Martell egyedüli főraktár Deb-
reczeii és vidéke részére Váray Józsefnél.

pianinól;, cimbalmok bérbe kaphatók : Schmidt S. zon- 
fcUliyUi SIR, gora és hangszcrrakiáréban Debreczen, Piac-utca 73.

ajánlok kereskedők és magán fogyasztók ré- 
SLVliwl szere a legolcsóbb napi ár mellett: Darvas 

Miksa szőllő kivitele Dzbreczen. Telefon 294.

Vaióöi john-jék gőzmosó-gép kapható Csakis Veréb Lajosnál 
Debreczen, Eötvös-ulca 6. szám.

•/nánlnm 28 év óta fennálló vonalozó-imézet és könyvkötészetemet, 
yfjdlllwlll úgymint minden e szakmá 
Károlv Debreczen. Péterfia-utca 44. szám

poloska- :rJi Schwartz Izsó lakása : Debreczen, Arany János­
ul lU utca 55 szám. Meghívásra vidékre is elmegy.

1
Bír AUTOMOBIL

elegáns sötét zöld. öt üléssel 
tizenkét ló erejű Tounean. leg­

olcsóbb árban.
.Előnyös fizetési feltételek mel­

lett azonnal eladó.
Megtekinthető és bővebb PepnipHvák Bprhhtl Debreczen, 
felvilágosítást ad = Wítl VKUjTdR gtl IdUM Arany Janos u 62

Tiszteletteljesen van szerencsénk a n. é. vevőközönség tudo­
mására juttatni, hogy Kossuth- és Battyány-u. sarkán, a városi 
színházzal szemben a mai kornak megfelelőleg egy ujjonnan és 
friss árukkal felszerelt

—.■ fűszer es csemege üzletet ~ —
nyitottunk és azt személyes felügyeletünk alatt vezetni óhajtjuk. 
Miért is igen kérjük, hogy a nagybecsű bevásárlásaikkal minket 
felkeresni méltóztassék. Igyekezetünkkel oda fogunk törekedni, 
hogy az igen tisztelt vevőközönséget mindig friss árukkal a leg­
szolidabb árak mellett kiszolgálhassuk és azt állandó vevőinknek 
meg is tarthassuk. A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve, 
magunkat kegyes jóindulatába ajánlva vagyunk

kiváló tisztelettel,
Szepessy Dezső es Társa

fűszer- és csemege kereskedése

(3 Bútor fényező és cimfestö Debreczen, Péterfia-utca 
l-ső szám alatt.

Hol fürdőkád, kerékpár, vasbutor fényezések; épület, 
portál, üzlet berendezések mázolását, továbbá cimtábla készí­

tését a legszolidabb árak mellett készít
fényező és 
ei in festő.

teljesen kijavítva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
ár és kényelmes fizetési feltételek mellett kapható: 

Rábír,er Sándornál Debreczen, Piac utca 26. szám (nagytőzsde udvar). 
A Melichár-féle eredeti páros sorú Unicum Drill vetőgépek kizárólagos 
képviselője.

Prindelmajer Lőrinc, ..... ..

Európa legnagyobb

J^pl 31-AM I Diszmüvek. regények s mindennemű könyvek, legrit- 
jjt.1 fllUII. kább külföldi levél bélyegek fél áron csakis Harmathy 
Pál antiquariumáhan kaphatók Debreczen, Füvészkert-utca 14. Leg­
magasabb áron vásárol egyes müveket és egész könyvtárakat, régi­
ségeket és régi levélbélyegeket. Egészségi szivarkahüvely különle­
gességek legolcsóbb beszerzési forrása. Könyvjegyzék ingyen.

lít*/lldnl löVPtptl ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
Hl flftlvl le VKltíll Rósenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1

5?URANUS“

és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál Deb­
reczen, Kossuth-u. 1. Brassói szövetek kizárólagos raktára.

Villamosvilágitási és erőátviteli berendezések
lakájok, üzletek és egyéb helyiségek részére, legelőnyösebben és a leg-

éneiemmd'f" GANZ-fÉlB VÍIIaiUOSSágÍ R. T. éjhé^tösége
(Piac-utca 72.) által készíttetnek. — Szakszerű felvilágosítással, ter­
vezetekkel es költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál. — Világító- 
testek, csillárok és szerelvények dús választéka. Telefenszám 568.

villamos színháza Debreczen, a vásártéren. *
Legjobb szórakoztató hely.

Minden második nap teljesen uj műsorral előadásokat tar?.
A színház szellőztetve van. ..SS*" Kényelmes ülőhelyek.

Előadások : Hétköznap este 8 és 9 órakor, vasár- és ünnep 
napokon d. u. 4 órától este 11-ig óránként

40 f
■ • 20 f

Uoluórulf 1 páholy ülés 1 K Il-od rendű 
ncljföl uK I I-ső rendű 60 f III-ad rendű

Szigorúan családi műsor.
A n. é. közönség szives pártfogását kérik

Suchan es Winkler.
f •••-------------------------------------- ------ --------------------- eess••• eve
"MOLNÁR FERENC”

Zádor Lajos utóda divattermeben,
az őszi- és téli női divat változatos újdonságai
szövetek, kosztüm posztók, selymek, bársonyok

mindenféle díszítések.
Női- es gyermekfelöltők megérkeztek. ,,

e „ ee
•eee---------------------------------------------- —--------------

szőtő-zúzo gs^pek, bornyomó zsákok,
fegyver- és revolvertöltények nagy raktára

SESZTINA LAJOS vas nagykereskedő. Debreczen.

CSIKES ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN Főtér 58. sz- Bankpalota.

Úri. polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktá ‘bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

Neumann Nándor vegyészeti gyára Debreczen.
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Debreczen, Kossuth- és Battyány-u, sarok. 5
-porooipn a*. Kir. varos Konyvnyomda-vtuiaiaw* 1907—2C»8J.
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